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Ingas meddelanden:
Jag är ledig vecka 9, d.v.s. 23-27.2.
Påskveckan ärjag också ledig 6-8.4.
Vi har klubbens vinter motionsdag 1
Kuortane 10.3.-04. Är du intresse
rad s~ hörduavdig.
Ha det s~ bra och njut av vårsolen.
Inga

Fem frågor:

1. Vadärlynxlynx?
2. Hur m~nga år har förflutit sedan
J.L. Runebergs födelse?
3. Vilka länder finns på det forna
Jugoslaviens område?
4. Räkna upp Finlands tre äldsta
städer.
5,. Vilken är Finlands minsta fågel? ~

Svar:

1. Lynx lynx är lodjurets latinska
namn.
2. Det är tv~hundra ~r sedan Ru
nebergs födelse. Hans födelsedag
infaller den 5 februari.
3. Slovenien, Kroatien, Bosnien
Herzegovina, Makedonien och för
bundsrepubliken det forna Jugäsla
ylen bestående av Serbien och
Montenegro.
4. Abc är Finlands äldsta stad.
Den grundades år 1229. Nästäldst
är Borg~. Den anses ha grundats
1346, men det är inte helt säkert.
På tredje plats kommer Raumo som
grundades 1442. Dessutom har för
historiska stadsruiner hittats åtmins
tone i Kokemäki och Tavastehus.
5. Finlands minsta fågel är kungs
fågeln. Den är 9 sm lång och väger
6 gram. 8

Pärmbild: På vintermctionslägret
i Pajulahti åkte vi i backen på in
nerslangar. På bilden Jari Kalijär
vi. Bild: H. Majava



— LEDARE

Beröring genom tiderna

Den här tidningen handiar med alit
skäl mycket om Riitta Lahtinens Ii
centiatavhandling. För dövblinda
och syn och hörseiskadade har in
formation genom beröring alltid va
rit ytterst viktig. Teckenspråk an

~vändstaktiltfr~n hand till hand. 1 oli
ka familjer har man använt olika
kommunikationssätt genom tiderna,
så som Lex. den dövblinde mannen
som värdinnan genom beröring gay
tecknet: hämta vatten, gå efter ved.

Nu har man för första g~ngen un
dersökt ett kommunikationssystem
som grundar sig p~ beröring. Riitta
har inte enbart undersökt vissa per
:0fl&5 sätt att kommunicera med
kroppen. Hon har forskat i kropps
kommunikationen, och hur dess
system uppstått, hur den fungerar
och utvecklas underen l~ng tid. Hon
håller p~ att utveckla ett sätt på vii
ket systemet kan utmärkas, “skri
vas”.

1 Finland har man inte tidigare gjort
en så här omfattande undersökning
om de dövblindas kommunikation.
Medicinsk forskning har gjorts både
i Finland och utomlands. 1 Sverige

har Johanna Mesch undersökt de
dövblindas “ja” och “nej” respons
och samtalets växelverkan i taktilt
teckenspråk.

Riittas undersökning “breder ut sig i
hela kroppen”. L~ndersökningen
kommer att vara av stor betydelse,
redan av den anledningen att den
är på engelska. Den borde få sin
motsvarighet på finska och
teckenspråk. Riitta har påbörjat ock
så detta arbete men det är på hälft.
Men det är forskningen också — hon
har för avsikt att utveckla den till en
doktorsavhandling. Vi hoppas att
hon får understöd i detta arbete.

Säkert förenar sig alla i lyckönsknin
garna och önskar Riittaa god fort
sättning i hennes forskning. Enligt
granskarna har hon 1 sitt licentiatar
bete fått fram något nytt, hon är i färd
med att göra en vetenskaplig revolu
tion. Och det bästa av alIt: målet för
forskningen är de dövblindas kom
munikation.

Katri Pyykkö
Informatör/huvudredaktör ~
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Forskningsprojekt på Iicentiatnivå
om dövblindas kommunikation

Katri Pyykkö

godkänd

Peciagogie magister Riitta Lahti
nens licentiatarbete “Utvecklingen
av heltäckande social-haptisk res
pons” godkändes den 5.2. vid Hel
singfors specialpedagogiska insti
tution. Forskningsarbetet är en case
study av spridningen av “ja” och
“nej” responsen och dess upprepa
de användning i familjer där någon
mediem haren framskridande hör
seiskada. Som granskare fungera
de professor Heikki Hämäläinen från
Abo universitets psykologiska insti
tution och professor Jan-Ola Öst
man från Helsingfors nordiskfilolo
giska institution. Professor Jarkko
Hautamäki från Helsingfors special
pedagogiska institution som också
fungerat som Riitta Lahtinens hand
ledare ledde förrättningen.

Granskningen

Lahtinen samiade material i 12 år
och analyserade och skrev sitt ar
bete p~ två år. Som resultat av
forskningen uppstod ett social-hap
tisk responssystem som stöder fa

miljens kommunikation. Östman
kallade systemet t.o.m. språk. Sys
temet ger den dövblinde sådan in
formation som han annars inte kan
f~. Med hjälp av systemet f~r man
information av sakernas samman
hang och den ömsesidiga förståel
sen ökar. Hela kroppen används
helhetsbetonat som stöd för endera
tai eller teckenspr~k eller som en
sjäivständig del i olika situationer. De
mest godkända kontakterna är hän
derna, armarna, skuidrorna, den
övre delen av ryggen, men man kan
också ge tecken t.ex. på benen och
fötterna.

Granskningen av Riitta Lahtinens ii
centiatarbete var treviig och varmh
järtad. En liten föreläsningssal fyli
des av människor. De forskarkam
rater ~om kommit för att lyssna stan
nade förvånat vid dörren. Vanligen
är endast få personer närvarande:
forskaren själv, handiedaren, 2
granskare äch några studiekamra~
ter. Nu fanns dövblinda och olika
föreningar representerade.
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Pirkko Pölönen berättade ännu om
gruppen som Riitta har undersökt
Verksamhetsledare Kai Leinonen överräckte biommor till Riitta.

Evenemanget var intressant. Först
presenterade Riitta Lahtinen sitt ar
bete. En av de intressantaste saker
na var att de responsrörelserna
minskade när parförh~llandet ut
vecklades. Det här kan var och en
tolka på sitt sätt. Man siäpper hellre
en bekant person nära sig än en
obekant.
Riitta Lahtinen har samiat material 1
12 år. 1 sitt licentiatarbete har hon
endast analyserat “ja” och “nej” res
ponser. Valet av dessa motiverade
hon med deras frekvens: de an
vänds mest, de har de fiesta varia
tionerna. T.ex. kaife basserar sig på
tecken, men “ja” och “nej” variatio
ner finns hur mångä som helst.

Granskarna var mycket strikta men
~ andra sidan berömde de hela ti
den de inneh~llsmässiga resultaten.
De ans~g arbetet vara samhälleligt

viktigt. Bägge granskarna bedömde
att Riitta Lahtinen hade kommit n~
got nytt och stort på spåren — man
nämnde t.o.m. vetenskaplig revolu
tion. Om det inriktar sig på språkve
tenskap, hjärnforskning eller spe
cialpedagogik lämnade granskarna
att avgöras av Riitta.

lbland yar kommentarerna rätt skar
pa men de riktade sig mot sättet att
föra fram saker, så som tabellerna
och deras inneh~lI. Mot siutet p~
minde Heikki Hämäläinen att grans
karna är ytterst stränga eftersom
man överväger att upphöja Lahti
nens licentiatarbete till doktorsav
handling. Cm hon gör de ändringar
som förutsätts kan hon framlägga
sitt arbete som doktor~avhandling.
Detta är ovanligt. Det innebär att
Lahtinens licentiatarbete inte publi
ceras i detta skede. ~

5



Utvecklingen av ett heltäckande
social-haptiskt responssystem

Riitta Lahtinen

Jag har nu n~tt ett övergångsske
de 1 mitt långvariga arbete. Mitt II
centiatarbete godkändes den 5
februari. Närjag 1 tiden började föra
dagboksanteckningar om Russis
och min kommunikation visste jag
ännu inte vart det skulle leda.

Namnet p~ mitt arbete är “Utveck
lingen av helhetsbetonat social-hap
tiskt responssystem”. Det behand
lar spridningen av “ja” och “nej” res
ponssignaler 1 familjer där den ena
har en framskridande syn- och hör
seiskada. Jag undersökte hur hela
kroppen - från huvudet till fotabjäl
let- i det ögonblick då man ger och
mottar respons.

Den huvudsakliga slutsatsen 1 min
undersökning är ett social-haptiskt
responssystem som stöder famil
jens kommunikation. Systemet ger
dövblinda och syn- och hörseiska
dade en kunskap som annars är
utom räckhåll. Det ger ytterligare
vetskap sakernas sammanhang.

Det ger växelverkan mellan dem
som samtalar, och sålunda är den
dövblinde i en mera~likvärdig posi
tion än utan denna tilläggsinforma
tion.

Min forskning är kvalitativ. Där skild
ras genom egna iakttagelser hur en
familjs, ett pars givande och motta
gande av respons utvecklas under
en lång tid. Den är en skildring av
hur kommunikationen utvecklas hos
ett par. Forskningsmaterialet best~r
av dagboksanteckningar, vide
oinspelningar och skriftliga artiklar
under 12 år. Analysen och sam
manställningen av materialettog yt
terligare 2 år 1 anspråk.

Huvudinformatörer var alltså Russ
och jag, den ena syn- och hörsels
kadad, den andra seende och hö
rande. Jag håde dessutom 7 dövb
linda informatörer av vilka jag ock
så fick kunskap och erfarenheter för
mina undersökningar.



Jag antecknade alla iakttagelser och
erfarenheter. 1 m~n forskning be
handiade jag denna informafion
med hjälp av haptiska begrepp.
Haptik innebär samtid~g beröring,
observation av rörelse och plats. Jag
registrerade de områden p~ krop
pen där responsen gjordes: handfla

~‘tan, axeln, ryggen foten benet etc.
Jag inkluderade rörelseriktningen,
rörelsesättet, antalet rörelser, omgiv
ningens inverkan på sftuationen (be
lysning, oljud) samt de utnyttjade
kommunikationskanalerna d.v.s.
den information som fås genom hör
sein eller synen.

Jag strukturerade mina fynd och de
siutsatser jag dragit av dem. Jag
analyserade fynden ur den synvin
kein hur beröringen rörelserna

Riitta Lahtinen och granskarna.
Granskarna håller handen som ett
rör för ögat.

kroppsnärheten upplevs och identi
fieras i olika omgivningar. Av denna
analys utvecklades undersöknin
gens grundpelare, de social-haptis
ka elementen. Analysen av “ja” och
“nej” responsen avslöjade 22 ut
vecklingsnivåer, som är ett bevis på
hur kroppen och sinnena anpassar
sig och respons genom kroppen ut
vecklas under en lång tid.

Mitt forskningsresultat är ett res
ponssystem som utnyttjar fiera sin
nen d.v.s. ett social-haptiskt res
ponssystem. Med ordet scial be
tonas att det är fråga om den dövb
lindes eller syn och hörseiskadades
interaktion med vilken annan person
som helst. För en dövblind är växel
verkan ingen självklarhet.
Som forskningsresultat framkom
också en grundbeskrivning av res
ponsernas notations- eller betydel
sesystem. Genom detta pilsymbol
system kan man ~terge rörelserna
mellan informatörema (eller den tredje
personen) i sju olika riktningar.

Mitt Iicentiatarbete är skrivet å en
geiska. 1 denna text har redan mån
ga begreppanvänts, men det ~ter
står ännu att skapa de finska och
teckenspr~kiga begreppen. Doktor
savhandlingen är under arbete. m

Grunden för haptisk
forskning
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1 mars är centralbyrån 1 liris

Text och biId: Katri Pyykkö

Centralbyrån för Finlands Döblinda
rf flyttar i siutet av februari den 26.
2. in i liris-centret. 1 början av mars
är verksamheten redan i fuli gång.

liris-centret är redan färdigt. Bygg
naden har redan överlåtits till Fas

tigheten liris Ab. 1 praktiken påg~r
ännu byggnadsarbeten t.ex. 1 audi
toriet.
Alla ytor 1 liris är mycket dämpade.
Den mata ytan bländar inte alls. P~
fönstren finns också små vita prickar
som förhindrar bländning. 1 Central

Iiris-centret sett från Östra centrum
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byråns utrymmen är väggarna vita,
dörrarna gr~ och plastrnattan gr&vit.

Fiytten på gång

Till liris har redan fiyttats elier fiyttas
som bäst De Synskadades Central
förbunds olika funktioner, Helsing
fors och NylandsSynskadade rf, De
Synskadades Kulturtjänster rf, Fy
sioterapisektorn rf. Finlands Dövb
linda rf är kiar med sin flyttning i
början av mars.

Den Iängsta flyttningstiden behöver
Celia — De Synskadades bibliotek.
Det är besvärligt att fiytta tai- och
punktskriftsböcker. Bibliotekstjäns
terna stängs 1.2. Bibiloteket öppnar
13.4. efter påsk.

Teiefonväxlarna förblir oförändrade.
l SFC:s personainummer sker fö
rändringar. Numren för de Dövblin
das personal förblir desamma med
några f~ undantag. Föreningens ut

Receptionen finns genast till vänster i ingångshallen. Där får alla personal
medlemmar ett tillfälligt tillstånd att röra sig på området. Anita till vänster
tecknar at Riitta som fungerade som tolk. 1 bakgrunden Kai och distrikts
sekreterare Heli. 1 förgrunden representanter för bevakningsfirman som
berättar om tillståndens användning. 1 biiden bredvid Marjaana och Anneli
samt en representant för bevakningsfirman.
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SCF:s nya verksamhetsledare
Mauno Lehtinen kom för att hälsa
på de första personalmediemmar
na som kommit för att bekanta
sig med de nya utiymmena. 1
bakgrunden syns konferensrum
mets fönster

rymmen i liris fjärde våning är för
små. Hela personalen ryms inte in.
Kommunikationsprojektets och Toi
kanvändningsprojektets arbetsrum
hyrs av Kulturtjänst i 5:te våningen
och dagverksamheten finns nära
centralbyr~n. Såiunda förändras
projektarbetarnas bordstelefonnum
mer på grund härav.

Ins har en restaurant som sköts av
Sodexho. Den öppnade 12.1. Res
taurangen kan besökas s~väl per-

sonalen, kursdeltagarna i Rehabili
terings-liris och andra kursdeitaga
re som andra personer som besö
ker huset. Man kan beställa serve
ring fr~n restaurangen. Mankan
ocks~ hyra liris’ möteslokaler, bastu
och simbassäng mm. Priserna är
ännu inte klara.

Besökstider kan reserveras

Man kan besöka liris-centret. Vi re
kommenderas april-maj som be
sökstid. Då fungerar ali service. Vi
tar emot anmälningar i vår kundbet
jäning teiefon (09) 3960 4430/ Riit
ta Hartikainen. Utbildningsreserva
tioner görs per e-post
niita.haartikainenc~nkLfi

På Iiris-centret finns det ett sinne
sutrymme vars tema är naturen.
Därutöver finns Prim~ caf~. Det är
ett undervisningskök. Sinnesutrym
met presenteras skilt, men ett be
sök p~ Prim~ caf~et omfattar också
~tminstone en kort presentation av
sinnesutrymmet. Besöket räcker 20
-25 min. Det rymmer högst 10 per
soner.

lnvigningsfesten av liris äger rum
14.5. “Öppna dagar” anordnas för
intressegrupper och andra s~ som
invånarna i Östra centrum under
vårens lopp. ~
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Personligt assistentsystem
bör utvecklas

Ett sammandrag av intressebe
vakningssekreterare Heidi Happos
seminarierapport

Tröskeln rf anordnade ett semina
rium cm personhig assistens. Projek
tet innehöli m~nga intressanta in
lägg.

Under seminariet framfördes Trös
kelns nya projekt — HAJ projektet
eller utvecklingen av personligt as
sistentsystem. Projektets viktigaste
syfte är att f~ systemet att motsvara
den handikappades behov. Dess
uppgift är också att uppiysa am as
sistentsystemet på olika håll. Syftet
är att skapa olika verksamhets- och
finansieringsmodeller för systemet.
TIM en början tar vi reda på hur sys
temet fungerar för närvarande. För
ändamålet har vi samlat uppgifter av
handikappade arbetsgivare, person
liga assistenter och sådana som
arbetar inom systemet.

Som projektkoordinator fungerar
Marjo Heinonen från Tröskeln rf. Till
projektets ledningsgrupp hör perso
ner från Tröskeln rf, Muske~juk
domsförbundet rf De Synskadades
Förbund rf samt Finlands MS för
bund.

Systemet minskar behovet
av anstaltsvård och
befrämjar jämställdhet.

Elina Akaan-Penttitä, handikappom
budsman för lnvalidförbundet, tidi
gare juristvid Tröskeln rf, redogör
för vad handikappservicelagen sä
ger om assistentsystemet. D~ lagen
stiftades år 19866 konstaterades 1
regeringens proposition att syftet
med assistentsystemet var att stäv
ja och minska behovet av anstalts
vård för gravt handikappade. Man
strävade också till att i vissa fail er
bjuda ett alternativ till serviceboen
de. Assistenten är en viktig nödvän
dig garanti för deltagande- och verk
samhetsmöligheter. Syftet med la
gen är också att befrämja jämställd
het för den handikappade som med
lem i samhället. Enlig lagen måste
servicen anordnas enligt kommu
nens behov s~väl inneh~llsmässigt
som kvalitativt.

Enligt lagen kan man fåen assis
tent på två olika sätt. Assistenten
kan beviljas som ekonomisk stöd~t
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gärd. D~ är det fråga cm kommu
nens ansiagsbundna tjänster. Assis
tenten kan ccks~ beviljas genom
servicebcende. Sevicebcende är en
subjektiv rättighet. Sådant bör ord
nas ocks~ cm kommunens anslag
är knappa. 1 det här fallet är den
personhiga assistenten en del av
bcendetjänsten och cumbärlig föratt
den handikappad skall kunna klara
av vardagslivet. Av detta draAkaan
Penttilä en klar slutledning: ocks~ en
personlig assisten är en subjektiv
rättighet cm perscnen fyller de krav
scm lagen kräver för seviceboende.
Högsta förvaltningsdomstclen har
avgivit ett pcsitivt beslut härom ~r
2001.

Akaan-Penttilä påminner cm att den
handikappade har två clika förhål
landen mcm assistentsystemet. Han
står i ett arbetsförhåilande till assis
tenten och i ett kundförhållande till
kommunen. 1 vissa kommuner skö
ter dcck kommunen löneutgifterna.
Trcts detta står den handikappades
rätt scm arbetsgivare fast. Han mås
te ha rättshandlingskapacitet för att
fungera scm arbetsgivare. Han bör
cckså följa den gällande arbetslags
tiftningen.

Man strävar till att utveckla
systemet

ÖverinspektörAini Kimpimäki från
social- och hälsoministeriet berättar

att man harförsökt utveckla det per
sonliga assistentsystemet. Man har
t.ex. funderat över clika finansie
ringssätt. Dessutcm har gjort upp en
pian hur assistentsystemet kunde
ändas till en subjektiv rättighet. Det
här innebär dock inte att det skLllle
gälla alla handikappade. Prcblemet
är cckså .att de nya subjektiva rät
tigheterna kan försvaga möjligheter
na för andra tjänster. Ar 2002 grun
dades inom SHM en utvecklingsg
rupp som skall begrunda utvecklin
gen av systemet.

Dessutcm har man mcm ministeriet
uppgjort olika utredningar och sta
tistik för att förverkliga assistentsys
temet. Ar 2001 erhöil 3246 persc
ner tjänster, ~r 2002 var de 3517.
Assistenttjänster beviijas olika antal
timmar enligt klientens behov. Un
der 20 timmar i veckah erhöll 49 pro
cent, 21 — 40 timmar över 41 pro
cent. Endast 11 prccent beviljades
över 40 procent av de gravt handi
kappade.

Svårt att vara arbetsgivare
för assistenten

Pia Zaerens berättar cm sina per-
sen liga erfarenheter av det person
liga assist~ntsyst~met. Hcn påmin
ner cm att kcmmunernas ersätt
ningspraxis varierar i n~gon man.
Därför är handikappade som bor i
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olika kommuner i olikvärdig stäH
ning.

Enligt Zaerens uppstår det inte prob
lem i fråga om avlöning då kommu
nen är arbetsgivare. 1 ailmänhet är
dock arbetsgivaren den person som
får assistens. Då är problemen bLa.
ovetskap om arbetslagstiftningens
innehåll, s~som hur arbetsavtal in
g~s, förpiiktelse att betala sjukersätt
ning och avsluta arbetsförhållandet.

När den assisterade är arbetsgiva
re är den personliga assistentens
arbetsrättskydd 1 en sämre ställning.
Inga kollektivavtal existerar inom
den här branschen. Det innebär att
assistentens lön är sämre än mcm
vårdsektorn för övrigt. Arbetsgivaren
(mottagare av tjänsten) och arbets
tagaren (assistenten) kommer sin
semellan överens om vilikoren. En
dast arbetslagstiftningen begränsar
,överenskommelsen t.ex. semester

~iagen.

För den personliga assistenten är
det alltså viktigt att uppgöra ett ar
betsavtal och att komma överens
cm arbetsvillkoren. Man borde stö
da och förbättra den handikappades
möjligheter att fungera som arbets
givare. Arbetet som assistent borde
också få högre siatus, säger
Zaerens. O

“Lokornotivpro
jektet” söker re
gionala lösnin
gar på bristen av
tolkar

Katri Pyykkä

P~ Stakes initiativgick man år200l
in för att hitta lösningar på bristen
av tolkar genom Lokomotivprojektet.
Då hade man fått en utredning av
behovet av tolkar för teckenspråki
ga, hörseiskadade och personer
med talrubbningar. Man söker efter
en Iösning regionait rned hjälp av
nätverkssamarbete.

Lokomotivprojektettäcker 1 detta nu
nästan hela Finland. 1 samarbetet
deltar nästan alla parter som är
intresserade av att utveckla tolkt
jänsten. 1 gruppen finns represen
tanter för tolkcentralerna och för
andra som erbjudertolktjänster, or
ganisationer, kommuner, utbildare
och tolkarnas fackförbund. Som den
färskaste samarbetspartnern åter
finns de regionala sociala kompe
tenscentren. Finlands Dövblindas rf
distriktssekreterare är med i grup
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perna. T.ex.Vasa Lokomotivgrup
pens ordförande är Inga Lassfolk
Herler. Terhi Pikkujämsä är med i
den riksomfattande expertgruppen.

Probiemen och lösningarna
olika

Nu är Lokomotivprojektets första
skede avslutat. Arbetet fortsätter
dock i regionala grupper. Det kom
mer hela tiden nya medlemmar till
Lokomotivgruppen. Bland semina
rremedlemmarna krävde man att få
vagnar efter loket d.v.s. verkliga lös
ningar på probiemen så att de som

erbjuder och de som använder tjäns
t~rna drar nytta av dem. Dessa är
under utveckling. Problem är en
smula olika i lika delar av landet.
Lösningsmodellerna skiljer sig ock
så~~ Nylands Lokomotivgrupp har
beslutat sig för att utveckla en ans
kaffningslänk. Länken åstadkommer
konkurrens. Kommunen uppskattar
behovet av tjänsten och köper den
av länken. Kommunens egen betal
ningsrörelse minskar och tolkarna
kan vara säkra på sin lön. Helsing
fors, Esbo, Vanda, B.orgå och Gran
kulla håller på att ansluta sig till den
nyländska länken. Med de övriga

/ Lokomotivseminariet deltog Finlands Dövbllndas rf distriktsekreterare.
På plats var även många dövbllnda samt föreningens tidigare disktrikt
sekreterare. Andra biiden: Stakes generalddireektör Vappu Taipale öpp
nade seminariet

1



1 seminariet deltog många
dövbllnda På biiden två toi
kar och Hilkka Hyötylä. Öv
rig publik och Iängre borta
Merja Rouhiainen med
tolk.

nyländska kommunerna förs förhan
diingar Det finns intresse för saken.

Ordet konkurrenssätta har skapat
debatt. Kommunernas ekonomiska
situation är svår. Ocks~ represen
tanter från andra omr~den tillfråga
des om man där skulle utsätta tjäns
terna för konkurrens. För tilifället är
det brist på tolkar. När det r~der brist
är det svårt att konkurrera. 1 framti
den kan situationen vara en annan.

Ett probiem i Vasa området är tvås
pr~kigheten. lnga Lassfolk-Herler
säger ocks~ skämtsamt, att när nå
gon börjar studera till tolk är alla cr0-
liga för att personen ifråga gifter sig
och blir på den vägen.

Bildtelefonen ger upphov till
d iskussion

1 glesbygden ärproblemet de långa
avst~nden. En problemlösning vore

distanstolkning med hjälp av en bild
telefon. Under seminariet presente
rade också Etu-projektet användnin
gen av bildtelefon. 1 Joensuu har
man redan länge haft 1 bruk bildte
lefonen. Erfarenheterna härifrån vi
sar att bildtelefonen faktiskt aktive
rar de teckenspr~kiga och sålunda
ökar behovet av tolktjänster och
antalet toiktimmar.

Det tror man när man hör Kaisa
Peltokangas från Alajärvi berätta
med hjälp av bildtelefonen hur hon
använder den. Hon använder den
för att sköta sina egna ärenden. T.ex.
bankärendena sköts smidigt genom
distanstolkning. Det är också trev
Iigt att prata med teckenspr~kiga
vänner. Kaisa ringer också till sina
hörande vänner och släktingar gen
cm Etu-projektets distanstolknings
central.

Bildtelefonen väckte också en dis
kussion om tolkarnas arbetsförh~I
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landen. På en iiten biidskärm är det
tungt att tolka en iängre stund. Jo
ensuuborna föresiog en stor bildru
ta~, Finlands Dövbiinda rf har ocks~
haft ett eget bildteiefonsprojekt där
man sökte lösningar för användnin
gen av bildteiefon för dövbiinda.

Viktigt att lära sig använda
tolk

Man dryftade också problemet om
klienternas okunskap om tolktjäns
terna och oförmåga att använda toik.
Probiemet finns både när det gälier
toikning av tai och teckenspråk och
toikning för hörselskadade. Finlands
Dövbiinda rf har försökt åtgärda
probiemet redan år 1998 då vi pub
Iicerade den första handiedningen
för användningen avtoik. Nu funde
rar vi över probiemet och håiler på
att förnya handiedningen. Hörsel
vårdsförbundet har startat ett liknan
de projekt.

Alit som alit har Lokomotivprojektet
ännu en hei del arbete framför sig
på sitt eget område. De fiesta grup
perna har redan besiutat att fortsät
ta med sin verksamhet. Alla e som
är med finner arbetet meningsfulit. ~

Vintermotion
återigen 1
Pajulahti
Text: Katri Pyykkä, biider: Heikki
Maja va

Traditionelit ha det ordnats vinter
läger på Pajulahti idrottsinstitut i
Nastola. Detta år hade inalies 9 lä
gerdeitagare. Dessayar Suoma Iso-
metsä, Olavi Eira, Martti Aviia, Lauri
Mäkinen, Väinö och Kaisa Romppa
nen, Kauko Ronkainen, Anita Palo
och Jari Kalijärvi. Ledare för De
Synskadades Förbund var Jaakko
Tiittanen och för v~r egen förening
Heikki Majava.

1 Pajulahti fungerar idrottsinstruktör
studerande som personiiga iedare.
Det är roligt att snurra med iskaru
sellen när andra ger farL



Så också detta år. 11 studerande
deltog, 3 flickor och 8 pojkar. Stude
randena tolkade och gay råd fr~n
hand till hand hur rörelserna skulle
ufföras och fungerade också som
assistenter.
Enligt Martti Avila är det utmärkt att
använda instruktörstuderandena
efter som dessa får en kännedom
om dövblinda under sin studietid. De
vet sedan hur de skall fungera med
dövblinda när de kommer ut i arbets
livet.

Före Iägret fick studerandena ock
s~ utbildning. De studerade dövb
lindhetskunskap och assistens.
Dessutom fick de lära sig

teckenspråkets grunder så att de
kunde kommunicera med de dövb
linda och t.o.m. lite teckna. 1 bastun
skrev man med stor bokstav i han
den, berättarMarrti men medgeratt
färdigheten inte var så stor och kur
sen snabb, men det var bättre en
ingenting.
Vi träffade alltid studerandena 1 au
lan och därifr~n guidade de vidare.
Var och en som ville fick en egen
guide.

1 ~r bestod programmet av skidåk
ning, vandringmed snöskor, skrid
skoåkning, övningar 1 konditions
salen, bowling, vattengymnastik,
redskapsgymnastik på ringar och

Gruppbild
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Martti var tredje gången p~ läger.
Han tycker att motionslägret hör till
de bästa läger som de dövblindas
förening ordnar. Han säger s~ här:”
Jag rekommenderar att ocks~ an
dra modigt ställer upp. Vi önskade
oss i ~r rn~ånga motionsalternativ och
det fanns det. Man behöver inte del
ta i alit om man inte vilI. Man behö
ver inte skrinna, man kan alternativt
cykla eller gå stavg~ng. Det finns
m~nga alternativ.”

Enligt Martti är daglig motion viktig
eftersom man inte kan försumma sin
kondition. “Om man vilI sköta sin
kondition måste man idka motion.
Annars försämras muskulaturen och
man blir deprimerad. Om man rör
på sig orkar man bättre p~ jobbet
och annanstans.” ~

Martti
bowlar

/ vindskydd drack vi kaife och åt
koni På bil

ribbstol samt avslappningsövningar.
Också nykomlingarna greps av bow
lingsflugan. Martti berättar nöjd att
Vinö och Kaisa blev intresserade av
bowling. Han själv har idkat bowling
redan länge.

Anita tvekar: åka eller inte åka.
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Finlands Dövblindas rf
styrelse 2004

Styreisen för Finlands Dövblinda rf
valdes enligt de nya stadgarna. Det
betyder att endast två sakkunniga
medlemmarfinns med. F.ö. ärsam
mansättningen densamma, d.v.s. 7
dövblinda medlemmar av vilka en är
av mediemmarna vald ordförande.
Höstmötet valde enhetligt Ulla Kun
gas till ordförande. Till viceordföran
de valdes Seppo Jurvanen. Som

På biiden framme från vänster Ulla,

gamla medlemmar i styrelsen fort
sätter Raimo Korpela, Tuula Harti
kainen och Merja Vähämaa. Bland
dem som stod i tur att avg~ fortsatte
Seppo och Seija Troyano. Ny med
lem blev Kauko Ronkainen. Som
sakkunnig medlem fortsatte Terhi
Heikkilä. Den andra sakkunniga
medlemmen är känt sedan gammalt
Pauli Kelander.

Terhi och SeUa. 1 bakre raden från
vänster Merja, Seppo, Tuula, PauI~ Raimo och Kauko. (bild: R. Kansaan)
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M~nadens tecken
M~nadens tecken är liris-centret d.v.s. de synskadades nya hus i Östra
centrurn i Helsingfors. Iiris-tecknet gör man genom att rulla högra han
dens pekfinger snabbt framför det högra ögat. Som modeil på biiden
Maritta Oksanen från Jyväskylä, bild: K. Pyykkö
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